
 
 

 
 

 
 

ABSTRACT 

* The author wants to give wholehearted thanks to the anonymous reviewers for their invaluable 
comments and suggestions, and the kindness of the chief editor of Wenshan Review, Dr. Hsu Li-hsin, 
should be noted here. Particular thanks also go to Ziemowit Wojciech Jagiello and Scott Faul, two of 

Translation of The Picture of Dorian Gray

Du Liankui: 
The Picture of Dorian Gray 

was published in Chung-wai Literary Quarterly in 2012. In this essay, Du Liankui is approached from 
the completely different theoretical perspective of cosmopolitanism, while in the previous one the same 

chronotope.
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